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THRONA
Al servizio del benessere di chi lavora.
Da più di trent’anni noi di THRONA produciamo sedute tecniche professionali, studiate in ogni 
dettaglio per offrire il massimo comfort alle persone che le usano per molte ore al giorno.
Abbiamo investito tempo e risorse nella ricerca e nello sviluppo delle soluzioni più efficaci e abbiamo 
creato una collezione di modelli che assicurano il benessere e favoriscono l’attività di chi lavora, 
assicurando una postura fisiologicamente corretta e riducendo gli inconvenienti della sedentarietà.
Possiamo contare su uno staff di collaboratori di comprovata competenza e abilità, oltre che su 
un’organizzazione aziendale di assoluta efficienza, che ci consentono di realizzare prodotti che si 
attestano sui più elevati livelli di qualità. Prestiamo attenzione alle specifiche necessità di ogni utilizzo 
creando anche prodotti con caratteristiche particolari e rispondiamo con grande flessibilità alle 
richieste di mercati in continua trasformazione. Inoltre siamo da sempre impegnati a fornire un ottimo 
servizio di assistenza durante e dopo la vendita, perché consideriamo la completa soddisfazione dei 
clienti il primo dei nostri valori istituzionali.
Oltre che in Italia distribuiamo in nostri prodotti in tutti i paesi europei, inclusi quelli dell’est, e in 
importanti situazioni extraeuropee. Promuoviamo ovunque la cultura del benessere sul posto di 
lavoro, perché sappiamo che la piena efficienza fisica favorisce un atteggiamento mentale positivo e 
contrasta lo stress, migliorando l’efficienza, la creatività, le prestazioni di chi vuole ottenere i migliori 
risultati dal proprio impegno professionale.
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THRONA
To serve the well being of the end user.
For more than thirty years, we in THRONA produce professional technical armchairs, studied in each 
detail in order to offer the best comfort to people using it several hours a day.
We invested a lot of time and resources on research and development of efficient solution, thus 
creating a collection that assure the well being and favour the working activity, assuring at the same 
time also a proper working position and reducing any inconvenience related to a sedentary position.
We rely on a internal staff of proven experience and on an efficient industrial organisation that allows 
the development of products positioned to the highest quality levels.
We devote our best attention to the specific needs required by the end user also developing special 
products, and we answer with the highest flexibility to the always evolving needs each specific market 
needs. We are, moreover, always striving to offer a good before and after sales service, since we 
consider the complete satisfaction of our customers to be our first institutional value.
Our products are distributed in Italy as well as in all the European countries and in selected overseas 
markets.
We promote the culture of the well being in the working environment, since we are aware that the 
full physical efficiency favours a positive mental attitude and it is a great defence against stress, 
thus improving efficiency, creativity and in general the performances of people who want to get the 
maximum results frim their own professional time.
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Collections
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NIDA

ND 125

ND 108 C
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AP 217 LS

AP 207 LS

APHRA



9



10



11

LEX

LX 117 S

LX 117 S + TT 300
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DE 117 S

DE 101 S

DEA
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NICHE

NH 107 S

NH 117 S
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DX 115 S

DX 125 S

DIX
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SKIN

SK 06 C

SK 115 C

SK 105 C
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YUK 115

YUW 115

YUPPIE
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ZEN

ZN 115 S

ZN 117 S + ZN 300 + ZN 600
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SA 115 S + ZN 300

SA 115 S

STAR
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SUNNY

SY 106 S

SY 117 S SY 115 S
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VL 101 S

VL 111 S

VL 108 S

VELA
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OVERTURE

OV 106 C
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FL 102 CTR

FL 101 CTR

FLAMENCA
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HIT

HT 108 C HT 108 C + HT 05

HT 108 CS + HT 01 HT 106 CS
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PA 108 N

PA 108 BS

PA 151-3P

PARTERRE
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MELODE

ML 151-5P
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SN 106 + SN 360 DX

SN 160

SN 260

SNAKE



41



42



43

QUICK
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SG 97

SG 97 + SG 05 T

STAGE
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VICTOR

VC 01
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Options
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UPHOLSTERY

 P-RADIO   10

651  Rosso P-10 656  Blureale P-10 659  Verdechiaro P-10 657  Grigio P-10 654  Nero P-10 

Composizione: 100% Poliestere FR
Peso: Gr. 560/mtl
Abrasione: UNI EN ISO 12947:2000 oltre 50.000 cicli Martindale
Solidità luce/colore: UNI EN ISO 105-B02 Xenotest (6)
Omologazione: I – Classe 1, EN - 1021 Part 1-2, UK – BS 7176 medium hazard, D – 
B1 DIN 4102, F – M1
Le proprietà ignifughe sono intrinseche nella fibra e non da trattamenti aggiuntivi

Composition: 100% Polyester FR
Weight: Gr. 560/lmt
Abrasion: UNI EN ISO 12947:2000 more than 50.000 Martindale cycles
Color/Light solidity: UNI EN ISO 105-B02 Xenotest (6)
Approvals: I – Classe 1, EN - 1021 Part 1-2, UK – BS 7176 medium hazard, D – B1 
DIN 4102, F – M1
he flame-retardant properties are inherent to the fibre and are not provided by 
additional treatments

R-BLOOM   10

121 Rosso R-10 120 Viola R-10 126 Blu R-10 123 Tortora R-10 133 Testadimoro R-10 128 Bianco R-10

127 Grigiochiaro R-10 124 Nero R-10

Composizione: 15% Poliuretano – 85% PVC
Peso: Gr. 770/mtl
Abrasione: UNI EN ISO 12947:2000 oltre 50.000 cicli Martindale
Solidità luce/colore: UNI EN ISO 105-B02 Xenotest (6)

Composition: 15% Polyurethan – 85% PVC
Weight: Gr. 770/lmt
Abrasion: UNI EN ISO 12947:2000 more than 50.000 Martindale cycles
Color/Light solidity: UNI EN ISO 105 B02 Xenotest (6)
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Q-MIRAGE   30

725  Arancio D-30 720  Giallo D-30 721  Rosso D-30 736  Viola D-30 734  Bluscuro D-30 722  Azzurro D-30 

726  Blureale D-30 729  Verdementa D-30 727  Grigio D-30 724  Nero D-30 739  Grigioscuro D-30 

Composizione: 100% Poliestere FR
Peso: Gr. 490/mtl
Abrasione: UNI EN ISO 12947:2000 oltre 100.000 cicli Martindale
Solidità luce/colore: UNI EN ISO 105-B02 Xenotest (5)
Omologazione: I - Classe 1, F - M1, D - B1 DIN 4102, BS7176 medium hazard 
EN - 1021 Part 1-2, A - B1 (OEnorm B3825), Q1 (Oenorm A3800 Teil 1) OEKO TEX 
072150.0 - IMO 688 (17), 563 (14), 653 (16)

Composition: 100% Polyester FR
Weight: Gr. 490/lmt
Abrasion: UNI EN ISO 12947:2000 more than 100.000 Martindale cycles
Color/Light solidity: UNI EN ISO 105 B02 Xenotest (5)
Approvals: I - Classe 1, F - M1, D - B1 DIN 4102, GB - BS7176 medium hazard 
EN - 1021 Part 1-2, A - B1 (OEnorm B3825), Q1 (Oenorm A3800 Teil 1) OEKO TEX 
072150.0 - IMO 688 (17), 563 (14), 653 (16)

S-SKILL   30

281  Rosso S-30 291  Rossoscuro S-30 286  Bluscuro S-30 283  Tortora S-30 288  Magnolia S-30 

Composizione: 100% Poliestere FR
Peso: Gr. 490/mtl
Abrasione: UNI EN ISO 12947:2000 oltre 100.000 cicli Martindale
Solidità luce/colore: UNI EN ISO 105-B02 Xenotest (5)
Omologazione: I - Classe 1, F - M1, D - B1 DIN 4102, BS7176 medium hazard 
EN - 1021 Part 1-2, A - B1 (OEnorm B3825), Q1 (Oenorm A3800 Teil 1) OEKO TEX 
072150.0 - IMO 688 (17), 563 (14), 653 (16)

Composition: 100% Polyester FR
Weight: Gr. 490/lmt
Abrasion: UNI EN ISO 12947:2000 more than 100.000 Martindale cycles
Color/Light solidity: UNI EN ISO 105 B02 Xenotest (5)
Approvals: I - Classe 1, F - M1, D - B1 DIN 4102, GB - BS7176 medium hazard 
EN - 1021 Part 1-2, A - B1 (OEnorm B3825), Q1 (Oenorm A3800 Teil 1) OEKO TEX 
072150.0 - IMO 688 (17), 563 (14), 653 (16)
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Z-PLANET   30

114 Nero Z-30

Composizione: 12,5% Cotone – 87,5% PVC
Peso: Gr. 900/mtl
Omologazione: I – Classe 1, UK – BS 5852-1:79, EN 1021 Part 2

Composition: 12,5% Cotton – 87,5% PVC
Weight: Gr. 900/lmt
Approvals: I – Classe 1, UK – BS 5852-1:79, EN 1021 Part 2

T-KING NEW   30

340  Lilla T-30 349  Verdechiaro T-30 359  Verdescuro T-30 343  Tortora/arancio T-30 345  Marrone T-30 

Composizione: 100% Poliestere FR (Trevira CS)
Peso: Gr. 365/mtl
Abrasione: UNI EN ISO 12947:2000 oltre 60.000 cicli Martindale
Solidità luce/colore: UNI EN ISO 105-B02 Xenotest (5)
Omologazione: I - Classe 1, F - M1, D - B1 DIN 4102, UK - BS 5852 Crib 5, EN 
1021 Part 1-2 OEKO TEX 072150.0 - IMO 688 (17), 563 (14), 653 (16)
Le proprietà ignifughe sono intrinseche nella fibra e non da trattamenti aggiuntivi

Weight: Gr. 365/lmt
Abrasion: UNI EN ISO 12947:2000 more than 70.000 Martindale cycles
Color/Light solidity: UNI EN ISO 105-B02 Xenotest (5)
Approvals: I - Classe 1, F - M1, D - B1 DIN 4102, UK - BS 5852 Crib 5, EN 1021 
Part 1-2 OEKO TEX 072150.0 - IMO 688 (17), 563 (14), 653 (16)
The flame-retardant properties are inherent to the fibre and are not provided by 
additional treatments

M-MOOD   50

565  Arancio M-50 551  Rossovivo M-50 559 Verdechiaro M-50 558  Bianco M-50 554  Nero M-50 

Composizione: 25% Cotone - 3% Poliuretano - 72% PVC
Peso: Gr. 970/mtl
Abrasione: UNI EN ISO 5470-2/03 oltre 50.000 cicli Martindale
Solidità luce/colore: UNI EN ISO 105-B02 Xenotest (6)
Omologazione: I - Classe 1, UK - BS 5852 Crib 5, EN 1021 Part 2
Antimuffa e antiacaro con Vinyzene by Bio-Pruf

Composition: 25% Cotton - 3% Polyurethan - 72% PVC
Weight: Gr. 970/lmt
Abrasion: UNI EN ISO 12947:2000 more than 50.000 Martindale cycles
Color/Light solidity: UNI EN ISO 105 B02 Xenotest (6)
Approvals: I - Classe 1, UK - BS 5852 Crib 5, EN 1021 Part 2
Antimicrobial and anti-mould agent Vinyzene by Bio-Pruf

UPHOLSTERY
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H-QUADRO   50

901  Rosso H-50 909  Bluscuro H-50 906  Blureale H-50 905 Marrone H-50 907  Grigio H-50 904  Nero H-50 

Composizione: 100% Poliestere FR (Trevira CS)
Peso: Gr. 630/mtl
Abrasione: UNI EN ISO 12947:2000 oltre 70.000 cicli Martindale
Solidità luce/colore: UNI EN ISO 105-B02 Xenotest (5)
Omologazione: I - Classe 1, F - M1, D - B1 DIN 4102, UK - BS 5852 Crib 5, EN 
1021 Part 1-2 OEKO TEX 072150.0 - IMO 688 (17), 563 (14), 653 (16)
Le proprietà ignifughe sono intrinseche nella fibra e non da trattamenti aggiuntivi

Composition: 100% Polyester FR (Trevira CS)
Weight: Gr. 630/lmt
Abrasion: UNI EN ISO 12947:2000 more than 70.000 Martindale cycles
Color/Light solidity: UNI EN ISO 105-B02 Xenotest (5)
Approvals: I - Classe 1, F - M1, D - B1 DIN 4102, UK - BS 5852 Crib 5, EN 1021 
Part 1-2 OEKO TEX 072150.0 - IMO 688 (17), 563 (14), 653 (16)
The flame-retardant properties are inherent to the fibre and are not provided by 
additional treatments

N-PELLE - LEATHER   70

209  Gialloocra N-70 221  Rossovivo N-70 207  Blunotte N-70 222  Azzurro N-70 206  verdebottiglia N-70 225  Testadimoro N-70 

223  Beige N-70 208  Avorio N-70 224  Bianco N-70 204  Nero N-70 

Pelle bovina naturale prima scelta.
Spessore: 1 mm
Rifinizione poliuretanica
Buona resistenza a luce e sfregamento
Manutenzione
Pulizia: con aspirapolvere
Lavaggio: con spugna umida, asciugando immediatamente.
La vera pelle può presentare delle imperfezioni o delle lievi variazioni di tonalità 
che, visto la naturalità del prodotto, non possono essere considerati un difetto.

First choice natural bovine leather
Thickness: 1 mm
Polyurethane finishing
Good resistence to light and friction
Maintenance
Cleaning: vacuum cleaner
Washing: wet towel or sponge, dry immediately
Real leather can present some imperfections and/or slight changes of the color 
shading. On account of the product genuiness, they cannot be considered defects 
of the product itself.
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MECHANISMS

GAS LIFT
Consente di alzare e abbassare il piano della seduta.
Height adjustment of the seat.

A

PERMANENT CONTACT
Meccanismo per sedute operative con inclinazione dello schienale del 20°.
Mechanism suited for task chairs with inclination of the backrest 20°.

A

G

F

All stop

HARMONIC TILTING
Inclinazione contemporanea di sedile e schienale con raggio di oscillazione 
14°, regolabile in infinite posizioni tramite leva posizionata sul lato destro 
della seduta. Schienale regolabile in altezza (55 mm) tramite manopola.     
Simultaneous inclination of seat and backrest with 14° oscillation radius, 
infinitely adjustable by means of a lever positioned on the right side of the 
seat. Backrest adjustable in height (55 mm) by knob.

BA

F

MULTIBLOCK - TILTER MULTIBLOCK
Meccanismo per sedute direzionali con inclinazione della scocca del 16° e 4 
bloccaggi.
Mechanism for executive chairs with inclination of frame 16°, 4 locking positions.

SYNCHRON SOFT
Meccanismo per sedute operative con inclinazione sincronizzata dello schienale di 
20° e del sedile di 8° con 4 bloccaggi, antishock e regolatore di tensione rapido 
laterale.
Mechanism suited for task chairs, with synchronized backrest inclination of 20° 
and seat of 8° lockable in 4 positions, antishock system and quick activated side 
tension adjustment control.

A

DB



55

SYNCHRON SOFT
Meccanismo per sedute operative con inclinazione sincronizzata dello schienale di 
20° e del sedile di 8° con 4 bloccaggi, antishock e regolatore di tensione rapido 
laterale.
Mechanism suited for task chairs, with synchronized backrest inclination of 20° 
and seat of 8° lockable in 4 positions, antishock system and quick activated side 
tension adjustment control.

A

DB

TENSION SOFT
Meccanismo per sedute operative con inclinazione sincronizzata dello 
schienale di 21° e del sedile di 10° con 6 bloccaggi, antishock e regolatore di 
tensione rapido (7 livelli). Variatore d’assetto aggiuntivo di -5° per lo schienale 
e di -2° per il sedile. Slitta sedile con corsa di 60 mm. Altezza schienale con 
regolazione a pulsante con 13 bloccaggi.
Mechanism suited for task chairs. Synchronized backrest inclination of 21° and 
seat of 10° lockable in 6 positions, antishock system and quick release (7 steps) 
side tension adjustment control. Additional negative inclination of -5° for the 
backrest and -2° for the seat. Seat depth adjustment, run 60 mm. Up-down 
system for backrest height adjustment, lockable in 13 positions.

A

C

E

B D

Legenda - Legend A - Alzata seduta - Seat height
B - Attivazione meccanismo - Mechanism activation
C - Slitta sedile - Sliding seat
D - Regolazione tensione meccanismo - Tension adjustment
E - Inclinazione negativa sedile - Seat negative inclination
F - Regolazione altezza schienale - Backrest height adjustment
G - Regolazione inclinazione schienale - Backrest inclination
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INFORMAZIONI IMPORTANTI

Le raccomandazioni di pulizia di cui sopra, sulla base della nostra esperienza e in linea 
con le ultime tecnologie, non sono vincolanti. Esse non sollevano l’acquirente dalla 
responsabilità di verificare l’idoneità del materiale per l’applicazione prevista. Questo 
vale in particolare per ambienti dove è richiesto un uso costante di detergenti.

Determinati coloranti di vestiti o accessori (come quelle utilizzati nei jeans denim) 
possono migrare verso colori più chiari. Questo fenomeno è incrementato dall’umidità e 
dalle temperature ed è irreversibile. Throna srl ed i suoi fornitori non si assumono alcuna 
responsabilità per il trasferimento di colorante causati da contaminanti esterni e possibili 
macchie permanenti causati da questo fenomeno.

Leggere differenze di colore fra una partita e l’altra sono da considerarsi normali.

La risproduzione su stampa dei colori è intesa come guida e variazioni dall’originale 
possono essere possibili. Nel caso di dubbi, suggeriamo di contattarci per avere un 
campione del tessuto scelto prima di ordinare il prodotto finito.

IMPORTANT INFORMATION

The above cleaning recommendations, based on our experience and in accordance 
with the latest technology, are non-binding.  They do not release the buyer from the 
responsibility of testing the suitability of the material for the intended application. 
This applies in particular to environments where a constant use of cleaning agents 
is required.

Certain clothing and accessories dyes (such as those used on denim jeans) 
may migrate to lighter colors. This phenomenon is increased by humidity and 
temperature and is irreversible. Throna srl and its suppliers will not assume 
responsibility for dye transfer caused by external contaminants and possible 
permanent staining caused by this phenomenon.

Slight differences between dyeing lots are considered normal.

Photographic fabric scans are displayed as giude and colour variations may occur. In 
case of doubts, we advise you request actual faric samples before ordering.
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